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40 years of 

Hilltoppers Iserlohn 

The HILLTOPPERS ISERLOHN will cele-
brate their 40th anniversary on 
25 May, 2024. The HILLTOPPERS are 
thus one of the oldest Square Dance 
Clubs in Northrhine-Westphalia 
(NRW). 

In the beginning we danced classically 
to a fiddle and singing. The caller was 
Mel Broocks, a soldier who was sta-
tioned at Hemer-Deilinghofen, and we 
danced on the highest peaks to be 
found in the town of Hemer. 

On each dance evening we climbed to 
these heights, which led us to the name 
of the “HILLTOPPERS”. After a short 
time, we changed the dancing location 
to the Youth Center in the 
Karnacksweg in Iserlohn. The town 
council allowed us to use a double 
classroom and an adjoining media 
room. We furbished up the media room 
and made it into our club room. Thus, 
the Hilltoppers Iserlohn had found a 
new domicile. Many visitors felt com-
fortable and welcome in our new club 
rooms. 

Unfortunately, the town council in Iser-
lohn had to seal off the building as it did 
not meet up to the fire precaution regu-
lations; the HILLTOPPERS then found the 
Gustav Edelhoff sports hall as an alter-
native. 

We all hope that some day we will be 
able to return to our old rooms. 

 40 Jahre 

Hilltoppers Iserlohn 

Die HILLTOPPERS ISERLOHN feiern am 25. 
Mai 2024 ihren 40. Geburtstag. Damit sind 
die HILLTOPPERS mit einer der ältesten 
Square Dance Clubs in NRW. 

In der Anfangszeit tanzte man noch klas-
sisch nach Fiddle und Gesang. Caller war 
Mel Broocks, ein Soldat, der in Hemer-
Deilinghofen stationiert war. Getanzt 
wurde auf den höchsten Höhen der Stadt 
Hemer. 

Zu jedem Tanzabend wurde diese Höhe 
erklommen, was zur Namensfindung des 
Clubs „HILLTOPPERS“ führte. Nach kurzer 
Zeit wechselte der Tanzort nach Iserlohn 
in das Jugendzentrum am Karnacksweg. 
Die Stadt stellte in dem Jugendzentrum 
ein Doppelklassenzimmer und einen an-
geschlossenen Medienraum zur eigenen 
Nutzung zur Verfügung. Der Medienraum 
wurde in Eigenleistung zum Clubraum 
hergerichtet. Damit hatten die 
HILLTOPPERS ISERLOHN ihre Heimat gefun-
den. Viele Besucher fühlten sich in unse-
ren Clubräumen wohl und willkommen. 

Leider musste die Stadt Iserlohn das Ge-
bäude aus brandschutztechnischen Grün-
den sperren; die HILLTOPPERS fanden die 
Gustav-Edelhoff-Sporthalle als Ausweich-
quartier. 

Wir hoffen alle, irgendwann wieder in un-
sere alten Räume zurückkehren zu kön-
nen. 
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The Cockchafer Shuffle was intro-
duced in order to have fun with other 
clubs together. The cockchafer (or May 
beetle) is known to take 4 years to de-
velop before it sees the light of day. The 
Cockchafer Shuffle was designed to 
take place at this frequency. Unfortu-
nately, it was not always possible to 
keep this up. 

On the 40th anniversary of the 
HILLTOPPERS ISERLOHN we will be back 
on course and have registered this 
event very early with the EAASDC for 
25 May, 2024. 

The HILLTOPPERS ISERLOHN have 
spared no effort or cost in mastering 
this event. Following immediately after 
the Donkey Dance of our neighboring 
club, the DONKEY DANCERS from Unna, 
we made contact with Paddy Böhnke 
from Augsburg in order to engage him 
for our Cockchafer Shuffle. 

Paddy is not so well known in NRW and 
as he enthralled everyone in Unna, he 
is definitely a real gain for our Cock-
chafer Shuffle. 

As May is well known for its many pub-
lic holidays and bridge days, such 
dates are not suitable for one-day 
events, as many dancers understanda-
bly want to use this time for a short hol-
iday. The risk of not meeting the costs 
is too great, as we have learned in the 
past. The May beetle does, however, 
only fly in May. And so that’s why we 
have registered the event for 
25 May, 2024. 

Now a neighboring club insists on their 
tradition and have registered an oppos-
ing event for the week after Whitsun. 
This has been the case for 20 years, 

Der Cockchafer Shuffle wurde ins Leben 
gerufen, um mit anderen Clubs Spaß zu 
haben. Der Maikäfer (Cockchafer) braucht 
bekanntlich vier Jahre in seiner Entwick-
lung, bis er das Licht der Welt erblickt. In 
diesem Rhythmus sollte der Cockchafer 
Shuffle stattfinden. Leider konnte dieser 
Rhythmus nicht immer eingehalten wer-
den. 

Zum 40. Geburtstag der HILLTOPPERS 

ISERLOHN sind wir wieder im Plan und ha-
ben dieses Event sehr früh bei der 
EAASDC für den 25.05.2024 angemeldet. 

Die HILLTOPPERS ISERLOHN haben keine 
Kosten und Mühen gescheut, diese Ver-
anstaltung zu meistern. Direkt nach dem 
Donkey Dance unseres Nachbarclubs, 
den DONKEY DANCERS aus Unna, nahmen 
wir Kontakt zu dem Caller Paddy Böhnke 
aus Augsburg auf, um ihn für unseren 
Cockchafer Shuffle zu verpflichten. 

Paddy ist in NRW noch nicht so bekannt 
und hat in Unna alle begeistert und des-
halb ist er eine echte Bereicherung für un-
ser Cockchafer Shuffle. 

Da der Mai bekanntermaßen viele Feier-
tage mit Brückentagen hat, eignen sich 
diese Termine nicht für eintägige Veran-
staltungen, weil viele Tänzer diese Zeit 
verständlicherweise für einen Kurzurlaub 
nutzen. Das Kostenrisiko ist zu groß, wie 
uns die Erfahrung aus der Vergangenheit 
gezeigt hat. Der Maikäfer fliegt aber nun 
mal nur im Mai. Deshalb wurde der 
25.05.2024 als Termin angemeldet. 

Nun pocht ein Nachbarclub auf seine Tra-
dition und meldet seine Gegenveranstal-
tung für die Woche nach Pfingsten an. 
Das sei schon seit 20 Jahren so. Ein Cal-
ler wird im Flyer nicht benannt, d.h. der 
Club sucht noch einen Caller. Das sieht 
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they say. They have not named a caller 
on their flyer, which means the club is 
still looking for a caller. That seems to 
us very much like reserving a deckchair 
with a towel at the hotel. 

This conflict of dates is extremely an-
noying and unfortunate, the distance 
between the locations is only about 
30 km as the crow flies. 

Paddy Böhnke even asked us, after we 
had engaged him, whether we would 
be happy if he accepted an engage-
ment in NRW in February, as it ap-
peared to him to be fairly close. Of 
course, we would be happy if he did 
that. 

Previously there was an official agree-
ment between all clubs not to stage two 
events within a radius of 100 km, in or-
der to avoid direct competition. 

The motto was: first come first served. 

Unfortunately this rule no longer ap-
plies. 

Regardless of tradition, whoever plans 
an event looks in the calendar first in 
order to check whether the proposed 
date is already blocked by the EAASDC 
or whether another club in the area has 
registered their event. This is required 
by reason, the sense of responsibility 
and the decorum of every board. 

Quadratic greetings 

Gunter Tennie 
President Hilltoppers Iserlohn 

Translated by Clive Jones 

für uns ein bisschen so aus wie „Liege mit 
Handtuch im Hotel zu reservieren“. 

Diese Terminüberschneidung ist äußerst 
ärgerlich und unglücklich, die Entfernung 
zwischen den Veranstaltungsorten be-
trägt nur knapp 30 km Luftlinie. 

Paddy Böhnke fragte uns sogar, nachdem 
wir ihn verpflichtet hatten, ob wir etwas da-
gegen hätten, wenn er im Februar ein En-
gagement in NRW annehmen würde, weil 
das seiner Auffassung nach terminlich 
sehr eng sei. Wir waren selbstverständlich 
einverstanden. 

Früher gab es eine offizielle Vereinbarung 
unter allen Clubs, keine Doppelveranstal-
tungen im Umkreis von 100 km zu veran-
stalten, damit kein direkter Wettbewerb 
entsteht. 

Es galt das Motto: wer zuerst kommt, 
mahlt zuerst. 

Diese Regelung gilt leider nicht mehr. 

Tradition hin oder her, wer ein Event plant, 
schaut doch im Voraus in den Veranstal-
tungskalender, ob der vorgesehene Ter-
min von der EAASDC geblockt ist oder 
schon ein anderer Club in der Nähe sein 
Event angemeldet hat. Das gebietet 
schon die Vernunft, das Verantwortungs-
bewusstsein und der Anstand eines jeden 
Boards. 

Quadratische Grüße 

Gunter Tennie 
President, Hilltoppers Iserlohn 
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